
Son başvuru tarihi
28 Şubat 2025

Başvuru adresi
www.albarakahat.com



1

1. HAKKINDA

 2005 yılından bu yana her üç yılda bir düzenlenen Albaraka Türk Uluslararası Hat Yarış-
ması, farklı ülkelerden sanatçıların katılımıyla uluslararası bir sanat ağı ve iletişim imkânı 
oluşmasını sağlıyor. Her seferinde farklı bir konuyu merkeze alan yarışma “Mutlak Güzeli 
Arayış”, “Yardımlaşma ve Yardımseverlik”, “Adalet ve Kul Hakkı”, “İnfak”,  “Dua” konuları-
nın ardından son olarak 2021 yılında “Toplum ve Güzel Ahlak” temasıyla gerçekleştirildi. 

Yarışmalarda ödül kazanan eserler tezhip sanatçılarının süslemelerinin ardından Albaraka 
Hat Koleksiyonu’na kazandırılıyor, yurt içi ve yurt dışı birçok sergide sanatseverlerin ilgisine 
sunuluyor. Eserler ayrıca her yıl ilgiyle beklenen Albaraka Takvimi’nde yer alıyor.

2. JÜRİ ÜYELERİ

M. Uğur Derman 
Hasan Çelebi 
Hüsrev Subaşı
Savaş Çevik 
Ali Toy 
Davut Bektaş 
Osman Özçay

3. AMAÇ

Bin yılı aşan tarihî yolculuğu içinde taşıdığı kutsal değerlerle İslam estetiğini en güzel şekil-
de yansıtan hüsn-i hat sanatının yerel ve uluslararası tanınırlığına katkıda bulunmak, sanat-
kârları teşvik etmek ve bir hat koleksiyonu oluşturarak bu birikimi sergiler, takvimler ve di-
jital platformlarda geniş kitlelerle paylaşmak amaçlanmaktadır. 

4. KONU

Yarışma konusu “Bereket”tir. Konu ile ilgili metinler 11. maddede yer almaktadır. 

5. YARIŞMA SEKRETERLİĞİ

Yarışma ile ilgili her türlü haberleşme faaliyetleri “Albaraka Türk Hat Yarışması Sekreterliği” 
tarafından icra edilecektir. Yarışma sekreterliğini Albaraka Kültür Sanat ve Yayıncılık A.Ş. 
yürütecektir. 

Hat Yarışması Sekreterliği sadece yarışmayı tanzim ve idare eder; jürinin kararlarında hiçbir 
dahli bulunamayacağı gibi yarışma sonuçlarından da mesul değildir. 
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6. YAZIŞMA ADRESİ

Albaraka Kültür Sanat ve Yayıncılık A.Ş. 
Hat Yarışması Sekreterliği 
Dr. Adnan Büyükdeniz Cad. No:6 34768 Ümraniye/İstanbul
Tel.: 0 216 666 10 41 
E-mail: sanat@albarakakultur.com

7. YARIŞMAYA KATILIM ŞARTLARI

a) Katılım için hat yarışmasına ait resmî web sitesindeki (www.albarakahat.com) online 
başvuru formu eksiksiz şekilde doldurulacaktır. Daha sonra eserlerin orijinalleri, yarışma 
sekreterliğinin adresine son başvuru tarihinden önce ulaşacak şekilde kargo/kurye/posta 
ile gönderilmelidir. Eserlerin gönderimine dair tüm masraflar yarışmacılara aittir.

b) Hat sanatı sahasında eser verebilen herkes, işbu şartnamede belirtilen şartlara uymak 
kaydıyla yarışmaya katılabilir. Yarışmacılar icazetini kimden aldığını veya kimlerden ders 
aldığını belirtecektir. Ayrıca bir adet örnek çalışma görüntüsünü istenen bilgilerle online 
başvuru formuna yükleyeceklerdir.

c) Yarışmacılar, yarışmaya birden fazla dalda katılabilir. Ancak bir dalda sadece bir eserle 
katılabilir, daha fazla eserle katılamaz. Yarışmaya katılacak eserler taklit, kopya, yayım-
lanmış veya sergilenmiş olmamalıdır.

d) Yarışmaya katılacak eserler klasik hat sanatı kaidelerine uygun olmalıdır.
e) Yarışmacılar levhalarını verilen ölçüler arasında kalmak kaydı ile istediği biçimde yazabilir. 

Satır hâlindeki yazılarda gerekirse ilk, orta veya son satırda metinlerin sağ ve solunda 
(koltuk ta’bir edilen) eşit boşluklar bırakılabilir.

f) Sülüs-nesih dalındaki yazılarda siyah mürekkep kullanılmalıdır. Bunun dışındaki dallarda 
herhangi bir renk mürekkep kullanabilir. Levhalar klasik renklerde aharlı kâğıda yazılma-
lıdır. Kuşe, beyaz kâğıt ve benzeri aharsız kâğıda yazılan levhalar değerlendirmeye 
alınmayacaktır. Arkasını gösterecek kadar ince kâğıt kullanılmaması tavsiye edilir.

g) Bariz imla hataları bulunan eserler değerlendirmeye alınmayacaktır. 
h) Ayetlerde tertibi sağlamak için, arzu edilirse, ayetlerin baş tarafına 
  قال تعالى، قال الله تعالى، بسم الله الرحمن الرحيم    
     sonuna da
.ibarelerinden biri kullanılabilir صدق الله، صدق الله العظيم، صدق الله الكريم    

 Hadislerde, tertibi sağlamak için hadisin baş tarafına
قال رسول الله، قال النبي 
 sonuna da
وسلم  عليه  الله  صلى  الله،  حبيب  صدق  الله،  رسول  صدق   vb. ibarelerinden biri – صدق، 

kullanılabilir. Bu ibarelerle bir arada kullanılabilir. 
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Yukarıda belirtilen metinler tamamlayıcı metindir.

i) Yarışmaya gönderilen eserler üzerinde kimlik belirtici işaret, unsur veya imza bulunmaya-
caktır. 

j) Katılımcılar, eserlerini mukavvaya yapıştırmadan, kâğıt hâlinde; kırılmayacak bükülmeye-
cek ve ezilmeyecek şekilde çerçevesiz olarak yarışma adresine posta ile gönderebilir veya 
elden teslim edebilir. Posta ile gönderilen eserlerin kaybolmasından, zedelenmesinde 
veya gecikmesinden Albaraka Türk mesul değildir. 

 Yurt dışından gelen eserlerde eser bedeli belirtildiği takdirde gümrük vergisi oluşmakta 
ve eserler gümrük işlemlerine tabi tutulmaktadır. Bu nedenle yurt dışından gönderilen 
eserlerin gönderim kayıtlarında herhangi bir eser bedeli belirtilmemelidir. 

k) Katılımcılar resmî web sitesindeki (www.albarakahat.com) online başvuru formuna; kim-
lik bilgilerini, posta adreslerini, telefon bilgilerini, banka hesap bilgilerini varsa e-posta 
(elektronik posta/internet) adreslerini ve fotoğraflı özgeçmişlerini eksiksiz şekilde dol-
durduktan sonra başvuru formunun çıktısı alınarak, levha ile yarışma adresine gönder-
melidir.

l) Yarışmaya katılacak eserler, en geç 28 Şubat 2025 gününde yarışma sekreterliğine ulaş-
malıdır. Postalama yoluyla oluşacak gecikmeler sebebi ile bu tarihe kadar ulaşmayan 
eserlerden Albaraka Türk sorumlu değildir.

m) Yarışmaya eser göndererek katılanlar, işbu şartnamedeki yazılı tüm şartları kabul etmiş-
tir. Şartnameye uyulmaması durumunda eser/katılımcı yarışma dışı kalacaktır. 

8. YARIŞMA TAKVİMİ

Albaraka Türk “Hat Yarışması” hukuki ya da fiili mücbir sebepler hariç aşağıdaki 
takvime göre yürütülecektir. 

a) Yarışmanın ilanı                          (1 Ağustos 2024)
b) Eserlerin son kabul tarihi (28 Şubat 2025)
c) Jüri değerlendirmesi   (Mart 2025)
d) Sonuçların açıklanması   (30 Nisan 2025)
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9. ÖDÜLLER

a. Albaraka Türk’ün “Hat Yarışması” için belirlediği ödül, aşağıdaki şekilde dağıtılacaktır. 

Hat Nev’i                   I.                      II.                      III.                   Toplam

Celi Sülüs 100.000 TL        75.000 TL         50.000 TL        225.000 TL 

Sülüs  100.000 TL        75.000 TL         50.000 TL        225.000 TL

Sülüs-Nesih 100.000 TL        75.000 TL         50.000 TL        225.000 TL
  
Celi Tâ’lik 100.000 TL        75.000 TL         50.000 TL        225.000 TL

Celi Divani 100.000 TL        75.000 TL         50.000 TL        225.000 TL

b. Bununla birlikte dereceye giremeyen eserlerden jürinin uygun göreceği eserlere 
25.000 TL tutarında teşvik ödülü verilecektir.

c. Albaraka Türk, hat sanatının geliştirilmesine katkı sağlamak maksadıyla 1., 2. ve 3.lük 
ödülleri ve teşvik ödülleri dışında kalan eserlerden jürinin uygun göreceği eserleri, 
eser sahibinin de muvafakatini alarak, satın alabilecektir.

Bu ödüller karşılığında söz konusu tüm eserler ilgili 10. maddede açıklandığı üzere 
Albaraka Türk Hat Koleksiyonu’na alınacaktır.

10. TELİF HAKLARI

a. Eser vererek ya da göndererek yarışmaya katılan eser sahibi, gerek işbu şartname-
deki diğer hükümlerin ve gerekse aşağıda yazılı tüm şartları yerine getireceğini kabul 
ve taahhüt etmiştir.

b. Eser, katılımcı tarafından meydana getirilmiştir. Esere ilişkin her türlü mali ve ma-
nevi menfaatler ile hak ve salahiyetlerin tamamı (katılımcı) eser sahibine aittir ve 
bunlar kısmen ya da tamamen, hiçbir şekilde hiçbir gerçek ya da tüzel kişiye bırakıl-
mamış ve devir edilmemiştir.

c. Eser sahibi katılımcı, ödül kazanan eserine ilişkin tüm mülkiyet ve mali hakları, ayrı-
ca bir sözleşmeye gerek olmaksızın, ödülden başka bir ücret, bedel vs. karşılık talep 
etmeksizin ve herhangi bir süre, yer ve muhteva itibariyle bir sınır olmaksızın Alba-
raka Türk Katılım Bankası A.Ş.’ye devir etmiştir.
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d. Gerek eserin yarışma için Albaraka Türk Katılım Bankası A.Ş.’ye teslimi, gönderil-
mesi/ulaştırılması sürecinde gerekse ödül kazanamayan eserin sahibi tarafından iade 
alınmasına kadar geçecek süreçte, eserin herhangi bir sebeple ve şekilde zarar gör-
mesi, kaybolması gibi durumlardan ve yarışma neticelerinin açıklandığı tarihten iti-
baren altı ay içerisinde Albaraka Türk Katılım Bankası A.Ş. Genel Müdürlüğü’nün 
bulunduğu “Dr. Adnan Büyükdeniz Cad. No:6 34768 Ümraniye/İstanbul” adre-
sinden geri alınmayan ödül kazanmamış eserlerden Albaraka Türk Katılım Bankası 
A.Ş.’nin hiçbir sorumluluğu bulunmamaktadır.

e. Albaraka Türk Katılım Bankası A.Ş., yukarıdaki hükümler çerçevesinde işleme, ço-
ğaltma ,temsil, işaret, ses ve/veya görüntü nakline yarayan araçlarla umuma iletim 
dahil tüm mali haklarını herhangi bir süre, yer ve muhteva sınırı bulunmaksızın elde 
ettiği (elinde bulunan) eser ile ilgili işbu haklarını; eseri televizyon, internet ve diğer 
her türlü ortamda yayımlayarak, katalog, broşür, afiş, kitap/kitapçık, ajanda, takvim, 
dergi, CD, video ve diğer ortamlara alarak/aktararak; yayımını ve dağıtımını yapa-
rak; yurt içi ve yurt dışı tüm faaliyetlerde kullanarak, üçüncü kişilere devir ederek ve 
bunlarla sınırlı olmaksızın kullanabilir.

f. Ödül kazanan eserlerin ödülleri, eser sahibi katılımcıya, diğer eserlerin de sergileneceği 
bir törende verilecektir. Sergi ve ödül tarihi, yarışma neticelerinin açıklanmasından 
sonra ilan edilecektir. Ödül töreni sonuçlar açıklandıktan sonra 15 (on beş) gün içeri-
sinde gerçekleştirilmezse ödül tutarları Albaraka Türk tarafından dereceye girenlerin 
hesabına veya yasal/hukuki temsilcisine ödenecektir.

g. Ödüle layık görülen eserler bir katalog hâlinde yayımlanacaktır.

h. Eser sahiplerinin, beyan ettikleri adres ve kişisel bilgilerinde değişiklik olması hâlinde 
bu değişiklikleri yarışma sekreterliğine derhal ve yazılı olarak bildirilmesi gerekmek-
tedir.

11. YARIŞMA DALLARI ve İLGİLİ METİNLER

Hat ve yarışması aşağıdaki dallarda geçerli/cari olup belirtilen dallarda eser gönderenleri 
(katılımcıların) eserleri değerlendirmeye alınacaktır. Bu dalların dışında gelen eserler (şayet 
ilan edilmişse “Serbest Dal” için gönderilenler hariç) değerlendirmeye alınmayacaktır. Bu 
yarışmada müsennâ terkipler hiçbir dalda kabul edilmeyecektir.
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a) Celi Sülüs

Aşağıda verilen metinlerden yalnızca biri yazılmalıdır. Kalem ağzı 6(altı) mm’den küçük, 
olmamalıdır. Levhaların kısa kenarı 40 cm’den küçük, uzun kenarı 110 cm’den büyük olma-
malıdır. Yazı sahası kâğıdın yaklaşık 2/3’ünü doldurmalıdır. Katılımcı herhangi bir ebadı ya-
tay veya dikey kullanabilir.

b) Sülüs

Aşağıda verilen metinlerden yalnızca biri yazılmalıdır. Satır adedi beşten az olmamalıdır. 
Kalem ağzı 1.5(bir buçuk) mm’den küçük, 3(üç) mm’den büyük olmamalıdır. Levhaların kısa 
kenarı 35 cm’den küçük, uzun kenarı 100 cm’den büyük olmamalıdır. Katılımcı, bu aralıkta 
herhangi bir ölçüyü kullanmakta serbesttir.

c) Sülüs-Nesih

Yarışmacı aşağıda verilen metinleri, mana tertip ve terkibine riayet etmek kaydıyla, istediği 
biçimde yazabilir. Yani bu dalda yarışmacı, birden fazla ayet ya da hadis-i şerif metnini bir-
leştirebilir. Bu dalda şartnamede verilen tüm ayet ve hadisler kullanılabilir.
Sülüs-Nesih dalında metinler düz satırlar hâlinde yazılacaktır. Dairevi, beyzi, dalgalı satırlar 
kullanılmayacaktır.

Sülüs kalem ağzı 1.5(bir buçuk) mm’den küçük, 3(üç) mm’den büyük; nesih kalem ağzı 1(bir) 
mm’den büyük olmamalıdır. Levha ölçüleri kısa kenarı 40 cm’den küçük, uzun kenarı 80 
cm’den büyük olmamalıdır. Katılımcı, bu iki ölçü arasında herhangi bir ölçüyü kullanmakta 
serbesttir. Sülüsler 5(beş), nesihler de 10 (on) satırdan az olmamalıdır.

d) Celi Tâ’lik

Aşağıda verilen metinlerden yalnızca biri yazılmalıdır. Türkçe beyitler, iki satır hâlinde yazı-
lacaktır. Kalem ağzı 8(sekiz) mm’den küçük olmamalıdır. Levhaların kısa tarafı 35cm’den 
küçük, uzun tarafı 100 cm’den büyük olmamalıdır. Katılımcı, bu aralıkta herhangi bir ölçüyü 
kullanmakta serbesttir.

e) Celi Divâni

Aşağıda verilen metinlerden yalnızca biri yazılacaktır. Kalem ağzı 4 mm’den küçük olmaya-
caktır. Levhaların kısa kenarı 35cm’den küçük, uzun kenarı 100 cm’den büyük olmayacak-
tır. Katılımcı, bu aralıkta herhangi bir ölçüyü kullanmakta serbesttir.

ALBARAKA TÜRK katılımcılara başarılar diler.
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YARIŞMA METİNLERİ

CEL Î SÜLÜS
1.

بَةًً) ِ مُُبَارَكََةًً طََي�ِ نْ عِندِ الله� مُوا عَلَى أَنَفُُسِكُمْ تَحِِي�ةًً مُ�ِ (فََإِِذََا دََخََلْتُُم بُيُوتًا فََسَل�ِ

“... Evlere girdiğiniz vakit, Allah tarafından bolluk bereket ve esenlik dileyerek birbirinize 
mutlaka selam verin...” (Nur: 61)

2.
َ يَجْْعَلْْ لَهُ مَُخْْرَجًًا وَيَرْزُُقْهُ مُِنْ حَيْثُُ لاََ يَحِْتَُسِبُ.) (وَمَُنْ يَتُ�قِِ الله�

“Kim Allah’tan korkarsa (yolunu Allah ve kitabıyla bulmaya çalışırsa), her işinde ona bir 
çıkış imkânı sağlar ve ummadığı, hesaplayamadığı bir yönde onu rızıklandırır.” (Talâk: 2-3)

3.
وا اٰيَاتِه۪ وَلِيَتَُذََكَ�رَ اوُ۬لوُا الْاَلَْبَابِِ) ب�رُٓ (كَِتَُابٌِ اَنْزََلْنَاهُُ اِلَيْكََ مُُبَارَكٌٌ لِيَد�

“Bu bir mübarek kitaptır ki onu sana, insanlar ayetleri üzerinde iyice düşünsünler, akıl iz’an 
sahipleri ondan dersler, öğütler alsınlar diye indirdik.” (Sâd: 29)

4.
(وَهٰٰذََا كَِتَُابٌِ اَنْزََلْنَاهُُ مُُبَارَكٌٌ فََات�بِعُوهُُ وَات�قُُوا لَعَل�كُمْ تُرْحَمُونََ)

“Bu da (Kur’an) bizim indirdiğimiz mübarek bir kitaptır. Ona uyun ve günahtan korunun ki 
size rahmet edilsin.” (En’âm: 155)

5.
(وَقُلْْ رَبِ�ِ اَنْزَِلْن۪ي مُُنْزََلاًَ مُُبَارَكَاً وَاَنْتََ خََيْرُ الْمُنْزَِل۪ينَ)

“Yine de ki: Rabbim! Beni bereketli bir yere indir; en uygun şekilde indirip yerleştiren 
sensin.” (Mü’minûn: 29)
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6.
ُ وَاسِعٌٌ عَل۪يمٌ) ُ يَعِدُكَُمْ مَُغْْفُِرَةًً مُِنْهُ وَفََضْْلاًً وَالله� اءِِ وَالله� يْطََانَُ يَعِدُكَُمُ الْفَُقُْرَ وَيَأْْمُُرُكَُمْ بِالْفَُحِْشََٓٓ (اَلشَٓ�

“Şeytan sizi fakirlikle korkutur; sizi her türlü hayasızlığı ve ahlaksızlığı yapmaya teşvik eder. 
Allah ise size bağışlamayı ve bol, bereketli nimet vermeyi vadeder. Allah, lütfu pek geniş 
olan, her şeyi hakkıyla bilendir.” (Bakara: 268)

SÜLÜS

1.

مٰوَاتِِ وَالْاَرَْضِِ مَُثََلُْ نوُرِهُ۪ كََمِشَْٓكٰوةًٍ فَ۪يهََا مُِصْْبَاحٌُ اَلْمِصْْبَاحُُ فَ۪ي زُُجًَاجًَةًٍ اَلزَُجًَاجًَةًُ كََاَن�هََا كََوْكََبٌ ُ نوُرُ الس�  (اَلله�
يءُِ وَلَوْ لَمْ تَمْسَسْهُ نَارٌ نوُرٌ عَلٰى يٌٌّ يوُقَدُ مُِنْ شََجَْرَةًٍ مُُبَارَكََةًٍ زَُيْتُُونَةًٍ لَاَ شََرْقِي�ةًٍ وَلَاَ غََرْبِي�ةًٍ يَكَادَُ زَُيْتُُهََا يضُْ۪ٓ  دَُر�ِ

ِ شََيْءٍِ عَل۪يمٌ) ُ بِكُلْ� ُ الْاَمَُْثََالَ لِلن�اسِِ وَالله� اءُِ وَيَضْْرِبُِ الله� ُ لِنوُرِهُ۪ مَُنْ يَشََٓٓ نوُرٍ يَهَْدِيٌّ الله�

“Allah göklerin ve yerin nûrudur. Onun nûrunun misali, içinde kandil bulunan bir 
kandilliktir. Kandil bir cam içindedir, cam inciyi andıran bir yıldızdır; (bu kandil) doğuya da 
batıya da ait olmayan, yağı neredeyse ateş dokunmasa bile ışık veren bereketli bir zeytin 
ağacından yakılır. Nûr üstüne nûr. Allah nûruna dilediğini kavuşturur. Allah insanlar için 
misaller veriyor, Allah her şeyi hakkıyla bilmektedir.” (Nûr: 35)

2.

ُ وَاسِعٌٌ عَل۪يمٌ يؤُْْتِي ُ يَعِدُكَُمْ مَُغْْفُِرَةًً مُِنْهُ وَفََضْْلاًً وَالله� اءِِ وَالله� يْطََانَُ يَعِدُكَُمُ الْفَُقُْرَ وَيَأْْمُُرُكَُمْ بِالْفَُحِْشََٓٓ  (اَلشَٓ�
ٓ اوُلوُا الْاَلَْبَابِِ) كَ�رُ اِلاَ� اءُِ وَمَُنْ يؤُْْتَِ الْحِِكْمَةًَ فََقَُدْ اوُتِيَ خََيْراً كََثَ۪يراً وَمَُا يَذَ� الْحِِكْمَةًَ مَُنْ يَشََٓٓ

“Şeytan sizi fakirlikle korkutur; sizi her türlü hayasızlığı ve ahlaksızlığı yapmaya teşvik eder. 
Allah ise size bağışlamayı ve bol, bereketli nimet vermeyi vadeder. Allah, lütfu pek geniş 
olan, her şeyi hakkıyla bilendir. O, dilediğine hikmeti verir ve kime hikmet verilirse o 
kimse birçok hayra nâil olmuş demektir. Bunu ise ancak derin kavrayış sahibi olanlar 
düşünüp anlarlar.” (Bakara: 268-269)
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3.

الِحَِاتِِ ارٍ أَثَِِيمٍ اِنَ� ال�ذَ۪ينَ اٰمَُنوُا وَعَمِلُوا الصْ� ُ لَاَ يحُِِبُ كَُلْ� كََفُ� دَقَاتِِ وَالله� بَا وَيرُْبِي الصْ� ُ الر�ِ  (يَمْحَِقُِ الله�
كَٰوةًَ لَهَُمْ اَجًْرُهُٰمْ عِنْدَ رَب�ِهَِمْ وَلَاَ خََوْفٌٌ عَلَيْهَِمْ وَلَاَ هُٰمْ يَحِْزََنوُنََ) لٰوةًَ وَاٰتَوُا الزَ� وَاَقَامُُوا الصْ�

“Allah faizli kazançları bereketten mahrum eder ama karşılıksız yardımları, sadakaları kat kat 
arttırarak bereketlendirir. Şüphe yok ki iman edip dünya ve âhiret için yararlı şeyler yapanlar, 
namaz kılanlar ve zekât verenlerin rableri katında ecirleri vardır; onlara ne korku vardır ne de 
üzüleceklerdir.” (Bakara: 276-277)

4.

 عَنْ عَلِي�ٍ رضي الله عنه ، أَنََ� مُُكَاتباً جًاءَِهُُ، فََقَُالَ: إني عجِْزَتُِ عَن كَِتَُابَتُي. فََأْعَِن�ِي. قَالَ: أَلاَ أَعَُل�ِمُكََ
اهُُ الله عَنْكََ؟ قُلْ: الل�هَُم� اكَْفُِني بحَِلاًلَِكََ  كََلِماتٍِ عَل�مَنيهَن� رَسُولُ الله صلى الله عليه وسلم، لَو كَانََ عَلَيْكََ مُِثَْلُْ جًَبَلٍْ دََيْناً أَدَ�

نْ سِوَاكٌَ. رواهُ التُرمُذَيٌّ عَنْ حَرَامُِكََ، وَأَغَْنِنِي بِفَُضْْلِكََ عَم�

Ali (Allah ondan razı olsun)’dan rivayet edildiğine göre sözleşmeli bir köle kendisine 
başvurarak: “Borcumu ödeyecek gücüm yok, bana yardım et.” dedi. O da Rasûlullah 
(sallallahu aleyhi ve sellem)’in bana öğrettiği duayı ben de sana öğreteyim mi? Bunu 
okuduğun müddetçe üzerinde dağ gibi borç olsa bile Allah ödemeni kolaylaştırır: “Allah’ım, 
beni helal rızıklarla yetindirerek haramlardan koru. Beni lütfunla zengin kılarak başkalarına 
muhtaç etme.” (Tirmizî, Deavat, 111) 

5.

 عن أَبي سفُيانََ صَخْْرِ بنِ حَرْبٍِ رضي الله� عنه قال : قال رسولُ الله� صلى الله عليه وسلم : »لاَ تُلْحِِفُُوا فَي المسأْلََةًِ ،
 فَوَالله� لاَ يَسْأْلَنُي أَحََدٌ مُِنْكُمْ شََيْئاً، فََتُُخْرِجََ لَهُ مَُسْأْلََتُُهُ مُِن�ِي شََيْئاً وَأَنَا لَهُ كَارِهٌُ ، فََيُبَارَكٌَ لَهُ فَيما أَعَْطََيْتُُهُ«

رواهُ مُسلم.

Ebû Abdurrahman Muaviye ibni Ebû Süfyan Sahr ibni Harb (Allah Ondan razı olsun)’dan 
rivayet edildiğine göre Rasûlullah (sallallahu aleyhi ve sellem) şöyle buyurdu: “Bir şey 
isterken ısrarlı davranmayınız. Allah’a yemin ederim ki sizden biri benden bir şey ister de 
benim gönülsüzlüğüme rağmen benden bir şey koparırsa verdiğim malın bereketini 
görmez.” (Müslim, Zekât 99)
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6.

 عَنْ سَلْمَانَ ابْنِ عَامُر رضي الله عنه عَنِ الن�بِي�ِ صلى الله عليه وسلم قال : » إِذَا أَفََْطََرَ أَحََدُكَُمْ فََلْيُفُْطَِرْ عَلَى تَمرٍ ، فََإِِن�هُ بركََةًٌ
حِمِ دقَةًُ عَلَى المِسكِينِ صدقَةًٌ ، وعَلَى ذَيٌّ الر�  ، فََإِِنَْ لَمْ يجِْد تَمْراً ، فََالماءُِ ، فََإِِن�هُ طَهَُُورٌ « وقال: » الصْ�

 ثِِنْتَُانَِ : صَدَقَةًٌ وصِلَةًٌ« . رواهُ التُرمُذَيٌّ

Selman ibni Amir (Allah Ondan razı olsun)’dan rivayet edildiğine göre Rasûlullah (sallallahu 
aleyhi ve sellem) şöyle buyurdu: “Biriniz oruç açacağınız zaman hurma ile açsın çünkü 
hurma berekettir. Hurma bulamazsa orucunu su ile açsın çünkü su temizdir.” Peygamber 
sözüne şöyle devam etti. 
“Yoksula bir şey vermek sadakadır. Akrabaya verilen sadaka ise iki sadaka yerine geçer. Biri 
sadaka sevabı diğeri de akrabayı görüp gözetme sevabıdır.” (Tirmizî , Zekât 26)

SÜLÜS-NESİH
1.

بَةًً) ِ مُُبَارَكََةًً طََي�ِ نْ عِندِ الله� مُوا عَلَى أَنَفُُسِكُمْ تَحِِي�ةًً مُ�ِ (فََإِِذََا دََخََلْتُُم بُيُوتًا فََسَل�ِ

“... Evlere girdiğiniz vakit, Allah tarafından bolluk bereket ve esenlik dileyerek, birbirinize 
mutlaka selam verin...” (Nur: 61)

2.

بُوا فََاَخََذَْنَاهُٰمْ بِمَا اءِِ وَالْاَرَْضِِ وَلٰكِنْ كََذَ� مَٓ ى اٰمَُنوُا وَات�قَُوْا لَفَُتَُحِْنَا عَلَيْهَِمْ بَرَكََاتٍِ مُِنَ الس�  (وَلَوْ اَنَ� اَهْٰلَْ الْقُُرٰٓ
 كََانوُا يَكْسِبُونََ)

“O ülkelerin insanları inansalar ve günahtan sakınsalardı, elbette onların üstüne gökten ve 
yerden nice bereket kapıları açardık. Fakat yalanladılar; biz de ettikleri yüzünden onları 
yakalayıverdik.” (A’râf: 96)

3.

َ يَجْْعَلْْ لَهُ مَُخْْرَجًًا وَيَرْزُُقْهُ مُِنْ حَيْثُُ لاََ يَحِْتَُسِبُ.) (وَمَُنْ يَتُ�قِِ الله�

“Kim Allah’tan korkarsa (yolunu Allah ve kitabıyla bulmaya çalışırsa), her işinde ona bir 
çıkış imkânı sağlar ve ummadığı, hesaplayamadığı bir yönde onu rızıklandırır.” (Talâk: 2-3)
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4.

ارٍ أَثَِِيمٍ) ُ لَاَ يحُِِبُ كَُلْ� كََفُ� دَقَاتِِ وَالله� بَا وَيرُْبِي الصْ� ُ الر�ِ (يَمْحَِقُِ الله�

“Allah faizli kazançları bereketten mahrum eder, ama karşılıksız yardımları, sadakaları kat 
kat arttırarak bereketlendirir.” (Bakara: 276)

5.

وا اٰيَاتِه۪ وَلِيَتَُذََكَ�رَ اوُ۬لوُا الْاَلَْبَابِِ) ب�رُٓ (كَِتَُابٌِ اَنْزََلْنَاهُُ اِلَيْكََ مُُبَارَكٌٌ لِيَد�

“Bu bir mübarek kitaptır ki onu sana, insanlar âyetleri üzerinde iyice düşünsünler, akıl iz’an 
sahipleri ondan dersler, öğütler alsınlar diye indirdik.” (Sâd: 29)

6.

ِ شََيْءٍِ قَد۪يرٌ) (تَبَارَكٌَ ال�ذَ۪يٌّ بِيَدِهُِ الْمُلْكَُ وَهُٰوَ عَلٰى كَُلْ�

“Mutlak hükümranlık elinde olan Allah, yüceler yücesidir ve O’nun her şeye gücü yeter.” 
(Mülk: 1)

7.

(وَهٰٰذََا كَِتَُابٌِ اَنْزََلْنَاهُُ مُُبَارَكٌٌ فََات�بِعُوهُُ وَات�قُُوا لَعَل�كُمْ تُرْحَمُونََ)

“Bu da (Kur’an) bizim indirdiğimiz mübarek bir kitaptır. Ona uyun ve günahtan korunun ki 
size rahmet edilsin.” (En’âm: 155)

8.

قُ ال�ذَ۪يٌّ بَيْنَ يَدَيْهِ وَلِتُُنْذَِرَ امَُّ� الْقُُرٰى وَمَُنْ حَوْلَهََا وَال�ذَ۪ينَ يؤُْْمُِنوُنََ  (وَهٰٰذََا كَِتَُابٌِ اَنْزََلْنَاهُُ مُُبَارَكٌٌ مُُصَْد�ِ
بِالْاَٰخَِرَةًِ يؤُْْمُِنوُنََ بِه۪ وَهُٰمْ عَلٰى صَلَاًتِهَِمْ يحَُِافَِظوُنََ)

“Bu (Kur’an), Ümmülkurâ (Mekke) ve çevresindekileri uyarman için sana indirdiğimiz, 
kendisinden öncekileri doğrulayıcı mübarek bir kitaptır. Ahirete inananlar buna da 
inanırlar ve onlar namazlarını kılmaya hakkıyla devam ederler.” (En’âm: 92)
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9.

مٰوَاتِِ وَالْاَرَْضِِ مَُثََلُْ نوُرِهُ۪ كََمِشَْٓكٰوةًٍ فَ۪يهََا مُِصْْبَاحٌُ اَلْمِصْْبَاحُُ فَ۪ي زُُجًَاجًَةًٍ اَلزَُجًَاجًَةًُ  كََاَن�هََا ُ نوُرُ الس�  (اَلله�
يءُِ وَلَوْ لَمْ تَمْسَسْهُ نَارٌ يٌٌّ يوُقَدُ مُِنْ شََجَْرَةًٍ مُُبَارَكََةًٍ زَُيْتُُونَةًٍ لَاَ شََرْقِي�ةًٍ وَلَاَ غََرْبِي�ةًٍ يَكَادَُ زَُيْتُُهََا يضُْ۪ٓ  كََوْكََبٌ دَُر�ِ

ِ شََيْءٍِ عَل۪يمٌ) ُ بِكُلْ� ُ الْاَمَُْثََالَ لِلن�اسِِ وَالله� اءُِ وَيَضْْرِبُِ الله� ُ لِنوُرِهُ۪ مَُنْ يَشََٓٓ نوُرٌ عَلٰى نوُرٍ يَهَْدِيٌّ الله�

“Allah göklerin ve yerin nûrudur. Onun nûrunun misali, içinde kandil bulunan bir 
kandilliktir. Kandil bir cam içindedir, cam inciyi andıran bir yıldızdır; (bu kandil) doğuya da 
batıya da ait olmayan, yağı neredeyse ateş dokunmasa bile ışık veren bereketli bir zeytin 
ağacından yakılır. Nûr üstüne nûr. Allah nûruna dilediğini kavuşturur. Allah insanlar için 
misaller veriyor, Allah her şeyi hakkıyla bilmektedir.” (Nûr: 35)

10.

(وَقُلْْ رَبِ�ِ اَنْزَِلْن۪ي مُُنْزََلاًَ مُُبَارَكَاً وَاَنْتََ خََيْرُ الْمُنْزَِل۪ينَ)

“Yine de ki: Rabbim! Beni bereketli bir yere indir; en uygun şekilde indirip yerleştiren 
sensin.” (Mü’minûn: 29)

11.

ُ وَاسِعٌٌ عَل۪يمٌ) ُ يَعِدُكَُمْ مَُغْْفُِرَةًً مُِنْهُ وَفََضْْلاًً وَالله� اءِِ وَالله� يْطََانَُ يَعِدُكَُمُ الْفَُقُْرَ وَيَأْْمُُرُكَُمْ بِالْفَُحِْشََٓٓ (اَلشَٓ�

“Şeytan sizi fakirlikle korkutur; sizi her türlü hayasızlığı ve ahlaksızlığı yapmaya teşvik eder. 
Allah ise size bağışlamayı ve bol, bereketli nimet vermeyi vadeder. Allah, lütfu pek geniş 
olan, her şeyi hakkıyla bilendir.” (Bakara: 268)

12.

مْ يَكُنْ بَركَةًً  عن أَنس رضي الله عنه قال: قال لي رسول الله صلى الله عليه وسلم »يابُن�ي ، إذَا دََخََلْتََ عَلى أَهْٰلِكََ فََسَل�ِ
عَلَيْكََ وَعَلَى أَهٰلِْ بَيْتُِكََ.« رواهُ التُرمُذَيٌّ

Enes (Allah Ondan razı olsun) şöyle demiştir: Rasûlullah (sallallahu aleyhi ve sellem) bana: 
“Yavrucuğum ailenin yanına girdiğinde selam ver ki sana ve ev halkına bereket olsun.” 
(Tirmizî, İstizan 10)
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13.

تُِي حَِابِي�ِ رضي الله عنه ، أَنََ� رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم قَالَ:  »الل�هَُم� بَارِكٌْ لأُمُُ�  عن صَخْْرِ بنِ وَدََاعَةًَ الغْامُِدِيٌّ�ِ الصْ�
لِ الن�هََارِ، وَكَانََ صَخْْرٌ تَاجًِراً، فََكَانََ يَبْعَثُُ  فَي بُكُورِهَٰا، وَكََانََ إذََا بَعَثَُ سَرِي�ةًً أَوَْ جًَيشَٓاً بَعَثََهَُم مُِنْ أَوَ�

لَ الن�هََارِ، فََأْثَِْرَى وَكََثَرَُ مَُالهُُ.«  رواهُ أَبو دَاودَ والتُرمُذَيٌّ تِجَْارَتَهُ أَوَ�

Sahr ibni Vedâa el-Gamidi (Allah Ondan razı olsun)’dan rivayet edildiğine göre Rasûlullah 
(sallallahu aleyhi ve sellem): “Allah’ım ümmetimin erken kalkıp işine gücüne gidenlerin 
işlerinde ve rızıklarında bereketler ihsan eyle.” Ravi diyor ki: Peygamber (sallallahu aleyhi ve 
sellem) Seriyye veya ordu gönderdiği zaman sabah erkenden gönderirdi. Sahr’da tüccardı, 
ticaret mal ve kervanlarını sabah erkenden yola çıkarır, işine erkenden başlardı.Bu sebeple 
malı çoğaldı ve büyük servet sahibi oldu. (Ebû Dâvûd, Cihad 78, Tirmizî, Büyu 6)

14.

لْعَةًِ، مَُمْحَِقَُةًٌ  عَنْ أَبَي هُٰرَيْرَةًَ رضي الله عنه قَالَ: سَمِعْتَُ رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم  يَقُُولُ: »الحَِلِفُُ مَُنْفَُقَُةًٌ لِلس�ِ
لِلْكَسْبِ.« مُتُفُقِ عليه

Ebû Hureyre (Allah Ondan razı olsun) Rasûlullah (sallallahu aleyhi ve sellem)’i şöyle 
buyururken işittim dedi: “Alışverişte yemin malın sürümünü artırır fakat kazancın 
bereketini giderir.” (Buhârî, Büyu, 26; Müslim, Musakat, 131)

15.

 عن أَبي هُٰريرةً رضي الله عنه أَنَ رسولَ الله صلى الله عليه وسلم قال : »مَُا نَقَُصَْتَْ صَدَقَةًٌ مُِنْ مَُالٍ، وَمُا زَُادََ اللهُ عَبْداً
.« رواهُ مُسلم ِ إلاَ� رَفََعَهُ اللهُ عَزَ� وَجًَلْ� بِعَفُْوٍ إلاَ عِزًَا, وَمُا تَوَاضَعٌَ أَحََدٌ لله�

Ebû Hüreyre (Allah Ondan razı olsun)’den rivayet edildiğine göre Rasûlullah (sallallahu 
aleyhi ve sellem) şöyle buyurdu: “Sadaka vermekle mal eksilmez. Allah, affeden kulunun 
değerini artırır. Allah alçak gönüllü olanları yükseltir ve yüceltir.” (Müslim, Birr 69)
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16.

 عَنْ جًَابِرٍ رضي الله عنه ، قالَ: قَالَ رَسُولُ الله صلى الله عليه وسلم: »إذََا قضَْى أَحََدُكَُمْ صَلاًتَهُ فَي مَُسْجِْدِهُِ، فََلْيَجْْعَلْْ
لِبَيْتُِهِ نَصِْيبا مُِنْ صَلاًتِهِ، فََإِنَ� الله جًَاعِلٌْ فَي بَيْتُِهِ مُِنْ صَلاًتِهِ خََيْراً.« رواهُ مُسلم

Cabir (Allah Ondan razı olsun)’den rivayet edildiğine göre Rasûlullah (sallallahu aleyhi ve 
sellem) şöyle buyurdu: “Sizden biriniz farz namazı mescidde kıldığı zaman o namazdan 
evine de bir pay ayırsın. Böylece Allah bu namazı sebebiyle evinde hayır ve bereket 
meydana getirir.” (Müslim, Müsafirin 210)

17.

ُ عَلَيْهِ وَ سَل�مْ) : »كَُلُْ أَمَُْرٍ ذَِى بَالٍ، لاََ يبُْدَأَُ فَِيهِ بِالْحَِمْدِ، ِ (صَل�ى الله�  عَنْ أَبَِى هُٰرَيْرَةًَ قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله�
أَقَْطََعٌُ.« رواهُ أَبو دَاودَ

Ebû Hureyre (Allah Ondan razı olsun)’dan rivayet edildiğine göre Rasûlullah (sallallahu 
aleyhi ve sellem) şöyle buyurmuştur: “Allah’a hamd ederek başlanmayan her değerli işin 
feyzi ve bereketi olmaz, güdük olur.” (Ebû Dâvûd, Edeb, 18)

18.

 عن ابن عباسِ رضي الله عنه قال: قال رسول الله صلى الله عليه وسلم »إِذََا أَكَََلَْ أَحََدُكَُمْ طََعَامًُا فََلْيَقُُلْْ الل�هَُم� بَارِكٌْ لَنَا فَِيهِ
وَأَطََْعِمْنَا خََيْرًا مُِنْهُ.« رواهُ أَبو دَاودَ

İbn Abbas’ın (Allah Ondan razı olsun) naklettiğine göre Resûlullah (sallallahu aleyhi ve 
sellem) şöyle buyurmuştur: “Sizden biri yemek yediği zaman, ‘Allah’ım, bu yemeği bizim 
için bereketli eyle ve bize bundan daha hayırlısını ikram eyle.’ desin.” (Ebû Dâvûd, Eşribe, 
21)

19.

! بَارِكٌْ لَنَا فَِى مَُدِينَتُِنَا وَفَِى ثِِمَارِنَا، لِ الثَ�مَرِ فََيَقُُول: »الل�هَُم� ِ صلى الله عليه وسلم كََانََ يؤُْْتَى بِأْوَ�  عَنْ أَبَِى هُٰرَيْرَةًَ أَنََ� رَسُولَ الله�
نَا وَفَِى صَاعِنَا بَرَكََةًً مَُعٌَ بَرَكََةًٍ.« رواهُ مُسلم وَفَِى مُُد�ِ

Ebû Hüreyre’nin naklettiğine göre, Allah Resûlü (sallallahu aleyhi ve sellem) kendisine ilk 
ürün getirildiğinde şöyle buyururdu: “Allah’ım, şehrimizde (Medine’de) meyvelerimizde 
ve ölçeklerimizde bereket üstüne bereket ver.” (Müslim, Hac, 474)
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20.

قَا عَانَِ بِالْخِْيَارِ مَُا لَمْ يَتَُفَُر� ِ صلى الله عليه وسلم: »الْبَي�ِ  عَنْ أَبي خََالِدٍ حَكِيمِ بْنِ حِزََامٍَّ رضي الله عنه قال : قال رسولُ الله�
نَا بُورِكٌَ لَهَُمَا فَِي بَيْعِهَِمَا وَإِنَْ كََذََبَا وَكََتَُمَا مُُحِِقَُتَْ بَرَكََةًُ بَيْعِهَِمَا.« مُتُفُقٌِ عليه فََإِِنَْ صَدَقَا وَبَي�

Ebû Halid Hakîm ibn Hizâm (Allah Ondan razı olsun)’den rivayet edildiğine göre 
Rasûlullah (sallallahu aleyhi ve sellem) şöyle buyurdu: “Alıcı ve satıcı pazarlığı bitirip 
birbirlerinden ayrılmadıkları müddetçe alışverişi bozup bozmamakta serbesttirler. Eğer 
alıcı ve satıcı karşılıklı olarak doğru olurlar malın durumunu ve paranın ödeme zamanını 
güzelce açıklarlar ise alışverişleri bereketli olur. Eğer malın ayıbını gizler ve ödemeyi 
aldatarak yapıp yalan söylerlerse alışverişlerinin bereketi kalmaz.” (Buhârî, Büyu’ 19; 
Müslim, Büyu’ 47)

21.

 عن أَبي سفُيانََ صَخْْرِ بنِ حَرْبٍِ رضي الله� عنه قال : قال رسولُ الله� صلى الله عليه وسلم : »لاَ تُلْحِِفُُوا فَي المسأْلََةًِ ،
 فَوَالله� لاَ يَسْأْلَنُي أَحََدٌ مُِنْكُمْ شََيْئاً، فََتُُخْرِجََ لَهُ مَُسْأْلََتُُهُ مُِن�ِي شََيْئاً وَأَنَا لَهُ كَارِهٌُ ، فََيُبَارَكٌَ لَهُ فَيما أَعَْطََيْتُُهُ«

رواهُ مُسلم.

Ebû Abdurrahman Muaviye ibni Ebû Süfyan Sahr ibni Harb (Allah Ondan razı olsun)’dan 
rivayet edildiğine göre Rasûlullah (sallallahu aleyhi ve sellem) şöyle buyurdu: “Bir şey 
isterken ısrarlı davranmayınız. Allah’a yemin ederim ki sizden biri benden bir şey ister de 
benim gönülsüzlüğüme rağmen benden bir şey koparırsa verdiğim malın bereketini 
görmez.” (Müslim, Zekât 99)

22.

هُُ أَنََْ ِ صلى الله عليه وسلم يَقُُولُ »مَُنْ سَر�  عَنْ أَنََسِ بْنِ مَُالِكٍَ رضى الله عنه قَالَ سَمِعْتَُ رَسُولَ الله�
يبُْسَطََ لَهُ رِزُْقُهُ أَوَْ ينُْسَأَْ لَهُ فَِى أَثََِرِهُِ فََلْيَصِْلْْ رَحِمَهُ.« رواهُ البخْاريٌّ

Enes bin Mâlik demiştir ki: Ben Rasûlullah (sallallahu aleyhi ve sellem)’ın şöyle 
buyurduğunu işittim: “Her kim rızkının bol, ömrünün bereketli olmasını isterse, akrabalık 
bağını devam ettirsin.” (Buhârî, Edeb 12, Büyû` 13)
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23.

 عَنْ سَلْمَانَ ابْنِ عَامُر رضي الله عنه عَنِ الن�بِي�ِ صلى الله عليه وسلم قال : » إِذَا أَفََْطََرَ أَحََدُكَُمْ فََلْيُفُْطَِرْ عَلَى تَمرٍ ، فََإِِن�هُ بركََةًٌ
حِمِ دقَةًُ عَلَى المِسكِينِ صدقَةًٌ ، وعَلَى ذَيٌّ الر�  ، فََإِِنَْ لَمْ يجِْد تَمْراً ، فََالماءُِ ، فََإِِن�هُ طَهَُُورٌ « وقال: » الصْ�

 ثِِنْتَُانَِ : صَدَقَةًٌ وصِلَةًٌ« . رواهُ التُرمُذَيٌّ

Selman ibni Amir (Allah Ondan razı olsun)’dan rivayet edildiğine göre Rasûlullah (sallallahu 
aleyhi ve sellem) şöyle buyurdu: “Biriniz oruç açacağınız zaman hurma ile açsın çünkü 
hurma berekettir. Hurma bulamazsa orucunu su ile açsın çünkü su temizdir.” Peygamber 
sözüne şöyle devam etti. 
“Yoksula bir şey vermek sadakadır. Akrabaya verilen sadaka ise iki sadaka yerine geçer. Biri 
sadaka sevabı diğeri de akrabayı görüp gözetme sevabıdır.” (Tirmizî , Zekât 26)

24.

 عَنْ أَبي هُٰريْرَةًَ رضي الله� عنه أَنَ�هُ سمِعٌ الن�بِي� صلى الله عليه وسلم يَقُُولُ : » إِنَ� ثَِلاًثََِةًً مُِنْ بَنِي إِسْرائيلَْ : أَبَْرَصََ ، وأَقَْرَعََ ،
ُ أَنََْ يَبْتَُليَهَُمْ فََبَعثُ إِلَيْهَِمْ مَُلَكاً ، فَأْتََى الأُبَْرَصََ فََقَُالَ : أَيٌَُّ شََيْءٍِ أَحَبُ إِلَيْكََ ؟ قَالَ : لَوْنٌَ  وأَعَْمَى ، أَرََادََ الله�

 حسنٌ، وَجًِلْدٌ حَسَنٌ ، ويذَُْهَٰبُ عن�ِي ال�ذَيٌّ قَدْ قَذََرنِي الن�اسُِ ، فََمَسَحِهُ فَذََهَٰب عنهُ قذَرهُُ وَأَعُْطَِيَ لَوْناً حَسناً
اوِيٌّ     فَأْعُْطَِيَ نَاقَةًً عُشَٓرَاءَِ ،  . قَالَ : فََأْيٌَُّ الْمالِ أَحََبُ إِلَيْكََ ؟ قال : الِإِبلُْ     أَوَْ قَالَ الْبَقَُرُ     شََكَ� الر�

ُ لَكََ فَِيهَا . فَأْتََى الأُقَْرعََ فََقَُالَ : أَيٌَُّ شََيْءٍِ أَحَب إِلَيْكََ ؟ قال : شََعْرٌ حسنٌ ، ويذَْهٰبُ عن�ِي  فََقَُالَ : بارَكٌ الله�
 هَٰذََا ال�ذَيٌّ قَذَِرَني الن�اسُِ ، فََمسحِهُ عنْهُ . أَعُْطَِيَ شََعراً حسناً . قال فََأْيٌَُّ الْمَالِ . أَحَبُ إِلَيْكََ ؟ قال : الْبَقُرُ ،

ُ لَكََ فَِيهََا . فََأْتََى الأُعَْمَى فََقَُالَ : أَيٌَُّ شََيْءٍِ أَحََبُ إِلَيْكََ ؟ قال : أَنََْ يرُدَ�  فَأْعُِطَيَ بقُرةًً حامُِلاًً ، وقَالَ : بَارَكٌَ الله�
ُ إِلَيْهِ بصَْرَهُُ . قال : فََأْيٌَُّ الْمَالِ أَحََبُ إِليْكََ ؟ قال : الْغْنمُ ُ إِلَي� بَصَْريٌّ فََأْبُْصِْرَ الن�اسَِ فََمَسَحَِهُ فََرَدَ� الله�  الله�

 فََأْعُْطَِيَ شََاةًً والِداً فََأْنَْتُجََ هٰذََانَِ وَول�دَ هَٰذَا ، فَكَانََ لِهََذََا وَادٍَ مُِنَ الِإِبِلِْ ، ولَهََذََا وَادٍَ مُِنَ الْبَقَُرِ ، وَلَهََذََا وَادٍَ مُِنَ
 الْغَْنَم . ثِمُ� إِن�هُ أَتَى الْأُبرصَ فَي صورَتِهِ وَهَٰيْئتُِهِ ، فََقَُالَ : رَجًُلٌْ مُِسْكينٌ قدِ انقَُطَعتَْ بِيَ الْحِِبَالُ فَي سَفَُرِيٌّ ،

ِ ثِمُ� بِكََ ، أَسَْأْلَكََُ بِال�ذَيٌّ أَعَْطََاكٌَ الل�وْنََ الْحَِسَنَ ، والْجِْلْدَ الْحَِسَنَ ، والْمَالَ ،  فََلاً بَلاًغََ لِيَ الْيَوْمََّ إِلاَ� بالله�
 بَعيِراً أَتَبل�غُُ بِهِ فَي سفَُرِيٌّ ، فَقُالَ : الحِقُُوقُ كََثَِيرةًٌ . فَقُال : كََأْنَ�ِي أَعَْرفَُكَُ أَلََمْ تَكُنْ أَبَْرصََ يَقُْذَُرُكٌَ الن�اسُِ ،

ُ إِلى ُ ، فَقُالَ : إِن�ما وَرثِْتَُ هَٰذَا المالَ كََابراً عَنْ كَابِرٍ ، فَقُالَ : إِنَْ كَُنْتََ كََاذَِباً فََصَْي�ركٌَ الله�  فََقُيراً ، فََأْعَْطََاكٌَ الله�
ا ، فََقَُالَ :  مَُا كَُنْتََ . وأَتََى الأُقَْرَعَ فَي صورتهِ وهٰيئَتُِهِ ، فََقَُالَ لَهُ مُِـثَْلَْ مُا قَالَ لهَذََا ، وَرَدَ� عَلَيْه مُِثَْلَْ مَُاردَ� هَٰذَ�

 إِنَْ كَُنْتََ كََاذَِباً فََصَْي�رَكٌَ اللهُ إِليَ مَُاكَُنْتََ . وأَتََى الأُعَْمَى فَي صُورتِهِ وهَٰيْئَتُِهِ ، فَقُالَ : رَجًُلٌْ مُِسْكينٌ وابْنُ
ِ ثِمُ� بِكََ ، أَسَْأْلَكََُ بال�ذَيٌّ رَدَ� عَلَيْكََ بصْرَكٌَ  سَبِيلٍْ انْقَُطََعَتَْ بِيَ الْحِِبَالُ فَي سَفَُرِيٌّ ، فََلاً بَلاًغََ لِيَ اليَوْمََّ إِلاَ� بِالله�
ِ ُ إِلَي� بَصْريٌّ ، فََخُْذَْ مَُا شَِئْتََ وَدَعَْ مَُا شَِئْتََ فََوَالله�  شََاةًً أَتََبَل�غُُ بِهََا فَي سَفَُرِيٌّ ؟ فَقُالَ : قَدْ كَُنْتَُ أَعَْمَى فََرَدَ� الله�

ُ عنكَ ، ِ عزَ� وجًلْ� . فَقُالَ : أَمَُْسِكَْ مُالَكََ فََإِِن�مَا ابْتُُلِيتُُمْ فََقَُدْ رضيَ الله�  مُا أَجًَْهََدُكٌَ الْيَوْمََّ بِشَْٓيءٍِ أَخَََذَْتَهُ لله�
وَسَخَْطََ عَلَى صَاحِبَيْكََ.« مُتُفُقٌِ عليه.
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Ebû Hureyre (Allah Ondan razı olsun)’den rivayet edildiğine göre Peygamber (sallallahu 
aleyhi ve sellem)’in şöyle dediğini işitmişimdir: “İsrailoğulları arasında biri ala tenli, biri kel, 
biri de kör üç kişi vardı. Allah onları sınamak istedi ve kendilerine bir melek gönderdi. 
Melek, ala tenliye geldi: En çok istediğin şey nedir? dedi. Ala tenli: Güzel bir renk, güzel 
bir ten ve insanların beni çirkin gördüğü ve iğrendiği şu halin benden giderilmesidir dedi. 
Melek onu sıvazladı ve alaca tenlilik ondan gitti, rengi güzelleşti. Melek, ona: Hangi malı 
daha çok seviyorsun? dedi. Alaca tenli adam da: Deve yahut sığırdır dedi. Allah ona gebe 
bir deve verdi. Melek, Allah sana bu deveyi bereketli kılsın, diye dua etti.
Melek sonra kel olan adama gelerek: En çok ne isterdin? dedi. Kel de: Güzel bir saç ve 
insanların benden uzaklaştıkları şu kelliğin benden giderilmesidir, dedi. Melek de onu 
sıvazladı, kelliği yok oldu, kendisine gür ve güzel bir saç verildi. Melek sordu: En çok hangi 
malı seversin? Adam da: İnek dedi. Allah tarafından ona gebe bir inek verildi. Melek, Allah 
sana bunu bereketli kılsın, diye dua ettikten sonra körün yanına geldi ve:
En çok ne isterdin? diye sordu. Kör de Allah’ın gözlerimi geri vermesini ve insanları 
görmeyi çok istiyorum dedi. Melek onun gözlerini sıvazladı ve geri verdi. Bu defa melek: 
Mallardan en çok hangisini seversin? dedi. O da: Koyun, dedi. Allah ona doğurgan bir 
koyun verdi.
Bir müddet sonra deve ve sığır sahiplerinin devesi ve sığırı yavruladı. Koyun sahibinin de 
koyunu kuzuladı. Sonunda birinin vadi dolusu develeri, diğerinin vadi dolusu sığırları, 
ötekinin de vadi dolusu koyun sürüsü oldu. 
Daha sonra melek ala tenliye onun eski kıyafetine bürünerek geldi ve: Fakirim yoluma 
devam edecek imkânım kalmadı gitmek istediğim yere önce Allah, sonra senin yapacağın 
yardım sayesinde ulaşabilirim. Rengini ve cildini güzelleştiren sana mal veren Allah adına 
senden yolculuğumu tamamlayabileceğim bir deve istiyorum, dedi. Adam: İyi amma hak 
sahipleri (isteyen fakirler) çoktur, dedi. Melek de: Ben seni tanıyor gibiyim. Sen 
insanların kendisinden iğrendikleri, fakirken Allah’ın zengin ettiği alaca tenli değil misin? 
dedi. Adam da: Hayır, ben bu mala atadan ataya intikal ederek varis oldum, dedi. Melek: 
Eğer yalan söylüyorsan Allah seni eski haline çevirsin, dedi. Sonra Melek kel olan adamın 
eski kılığına girip onun yanına geldi, ona da ötekine söylediği gibi söyledi. Kel de alaca 
tenli gibi cevap verdi. Melek de ona: Yalan söylüyorsan Allah da seni eski haline çevirsin, 
dedi. Melek körün eski kılığına girip onun yanına gitti: Fakir ve yolcuyum, yola devam 
edecek imkânım kalmadı. Bugün önce Allah’ın, sonra senin sayende yoluma devam 
edebileceğim, sana gözlerini veren Allah aşkına senden bir koyun istiyorum ki onunla 
yoluma devam edebileyim. Bunun üzerine o eski kör adam: Ben gerçekten kördüm, 
Allah gözlerimi bana iade etti. Şu gördüğün mallardan istediğini al istediğini bırak Allah’a 
yemin ederim ki, Allah rızası için bugün alacağın hiçbir şeyde sana zorluk 
çıkarmayacağım, dedi. Melek: Malın senin olsun, bu sizin için bir imtihandı. Allah senden 
razı oldu, arkadaşlarına gazap etti cevabını vererek ayrılıp gitti.” (Buhârî, Enbiyâ 51; 
Müslim, Zühd 10)
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CELÎ TA’LÎK

1.

َ يَجْْعَلْْ لَهُ مَُخْْرَجًًا وَيَرْزُُقْهُ مُِنْ حَيْثُُ لاََ يَحِْتَُسِبُ.) (وَمَُنْ يَتُ�قِِ الله�

“Kim Allahtan korkarsa (yolunu Allah ve kitabıyla bulmaya çalışırsa), her işinde ona bir 
çıkış imkânı sağlar ve ummadığı, hesaplayamadığı bir yönde onu rızıklandırır.” (Talâk: 2-3)

2.

ارٍ أَثَِِيمٍ) ُ لَاَ يحُِِبُ كَُلْ� كََفُ� دَقَاتِِ وَالله� بَا وَيرُْبِي الصْ� ُ الر�ِ (يَمْحَِقُِ الله�

“Allah faizli kazançları bereketten mahrum eder, ama karşılıksız yardımları, sadakaları kat 
kat arttırarak bereketlendirir.” (Bakara: 276)

3.

وا اٰيَاتِه۪ وَلِيَتَُذََكَ�رَ اوُ۬لوُا الْاَلَْبَابِِ) ب�رُٓ (كَِتَُابٌِ اَنْزََلْنَاهُُ اِلَيْكََ مُُبَارَكٌٌ لِيَد�

“Bu bir mübarek kitaptır ki onu sana, insanlar ayetleri üzerinde iyice düşünsünler, akıl iz’an 
sahipleri ondan dersler, öğütler alsınlar diye indirdik.” (Sâd: 29)

4.

ُ وَاسِعٌٌ عَل۪يمٌ) ُ يَعِدُكَُمْ مَُغْْفُِرَةًً مُِنْهُ وَفََضْْلاًً وَالله� اءِِ وَالله� يْطََانَُ يَعِدُكَُمُ الْفَُقُْرَ وَيَأْْمُُرُكَُمْ بِالْفَُحِْشََٓٓ (اَلشَٓ�

“Şeytan sizi fakirlikle korkutur; sizi her türlü hayasızlığı ve ahlaksızlığı yapmaya teşvik eder. 
Allah ise size bağışlamayı ve bol, bereketli nimet vermeyi vadeder. Allah, lütfu pek geniş 
olan, her şeyi hakkıyla bilendir.” (Bakara: 268)

5.

ُ عَلَيْهِ وَ سَل �مْ) : »كَُلُْ أَمَُْرٍ ذَِى بَالٍ، لاََ يبُْدَأَُ فَِيهِ بِالْحَِمْدِ، ِ (صَل�ى الله�  عَنْ أَبَِى هُٰرَيْرَةًَ قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله�
أَقَْطََعٌُ.« رواهُ أَبو دَاودَ

Ebû Hureyre (Allah Ondan razı olsun)’dan rivayet edildiğine göre Rasûlullah (sallallahu 
aleyhi ve sellem) şöyle buyurmuştur: “Allah’a hamd ederek başlanmayan her değerli işin 
feyzi ve bereketi olmaz, güdük olur.” (Ebû Dâvûd, Edeb, 18)
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6.

چاليش غَمكينلرى شَادَ ايتُمكه شَادَ اولمقِ ايستُرسكَ
سويندر قلب ناسى غَمدنَ آزُ ادَ اولمقِ ايستُرسكَ

Çalış gamkînleri şâd etmeğe, şâd olmak istersen
Sevindir kalb-i nâsı gamdan âzâd olmak istersen
(Esad Muhlis Paşa)

7.

رزُقینه قانعٌ اولاَنَ کردَونه مُنتَ ایلمزَ
عالمک سلطَانیدر مُحِتُاجَ سلطَانَ اولمیانَ

Rızkına kâni’ olan gerdûna minnet eylemez
Âlemin sultânıdır muhtâc-ı sultân olmayan
(Ziya Paşa)

CELÎ DÎVÂNÎ
1.

مٰوَاتِِ وَالْاَرَْضِِ مَُثََلُْ نوُرِهُ۪ كََمِشَْٓكٰوةًٍ فَ۪يهََا مُِصْْبَاحٌُ اَلْمِصْْبَاحُُ فَ۪ي زُُجًَاجًَةًٍ اَلزَُجًَاجًَةًُ كََاَن� هََا ُ نوُرُ الس�  (اَلله�
يءُِ وَلَوْ لَمْ تَمْسَسْهُ نَارٌ يٌٌّ يوُقَدُ مُِنْ شََجَْرَةًٍ مُُبَارَكََةًٍ زَُيْتُُونَةًٍ لَاَ شََرْقِي�ةًٍ وَلَاَ غََرْبِي�ةًٍ يَكَادَُ زَُيْتُُهََا يضُْ۪ٓ  كََوْكََبٌ دَُر�ِ

ِ شََيْءٍِ عَل۪يمٌ) ُ بِكُلْ� ُ الْاَمَُْثََالَ لِلن�اسِِ وَالله� اءُِ وَيَضْْرِبُِ الله� ُ لِنوُرِهُ۪ مَُنْ يَشََٓٓ نوُرٌ عَلٰى نوُرٍ يَهَْدِيٌّ الله�

“Allah göklerin ve yerin nûrudur. Onun nûrunun misali, içinde kandil bulunan bir kandilliktir. 
Kandil bir cam içindedir, cam inciyi andıran bir yıldızdır; (bu kandil) doğuya da batıya da ait 
olmayan, yağı neredeyse ateş dokunmasa bile ışık veren berek etli bir zeytin ağacından 
yakılır. Nûr üstüne nûr. Allah nûruna dilediğini kavuşturur. Allah insanlar için misaller 
veriyor, Allah her şeyi hakkıyla bilmektedir.” (Nûr: 35)
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2.

َ ِ فََهَُوَ حَسْبُهُ اِنَ� الله� َ يَجْْعَلْْ لَهُ مَُخْْرَجًًا وَيَرْزُُقْهُ مُِنْ حَيْثُُ لاََ يَحِْتَُسِبُ وَمَُنْ يَتَُوَكَ�لْْ عَلَى الله�  (وَمَُنْ يَتُ�قِِ الله�
ِ شََيْءٍِ قَدْراً) ُ لِكُلْ� بَالِغُُ اَمُْرِهُ۪ قَدْ جًَعَلَْ الله�

“Kim Allahtan korkarsa (yolunu Allah ve kitabıyla bulmaya çalışırsa), her işinde ona bir 
çıkış imkânı sağlar ve ummadığı, hesaplayamadığı bir yönde onu rızıklandırır. Kim Allah’a 
dayanıp güvenirse Allah ona yeter. Şüphesiz Allah dilediği şeyi sonuca ulaştırır. Allah her 
şey için bir ölçü koymuştur.” (Talâk: 2-3)

3.

الِحَِاتِِ ارٍ أَثَِِيمٍ اِنَ� ال�ذَ۪ينَ اٰمَُنوُا وَعَمِلُوا الصْ� ُ لَاَ يحُِِبُ كَُلْ� كََفُ� دَقَاتِِ وَالله� بَا وَيرُْبِي الصْ� ُ الر�ِ  (يَمْحَِقُِ الله�
كَٰوةًَ لَ هَُمْ اَجًْرُهُٰمْ عِنْدَ رَب�ِهَِمْ وَلَاَ خََوْفٌٌ عَلَيْهَِمْ وَلَاَ هُٰمْ يَحِْزََنوُنََ) لٰوةًَ وَاٰتَوُا الزَ� وَاَقَامُُوا الصْ�

“Allah faizli kazançları bereketten mahrum eder ama karşılıksız yardımları, sadakaları kat kat 
arttırarak bereketlendirir. Şüphe yok ki iman edip dünya ve âhiret için yararlı şeyler yapanlar, 
namaz kılanlar ve zekât verenlerin rableri katında ecirleri vardır; onlara ne korku vardır ne de 
üzüleceklerdir.” (Bakara: 276-277)

4.

ِ شََيْءٍِ قَد۪يرٌ اَل�ذَ۪يٌّ خََلَقَِ الْمَوْتَِ وَالْحَِيٰوةًَ لِيَبْلُوَكَُمْ اَيُكُمْ اَحْسَنُ  (تَبَارَكٌَ ال�ذَ۪يٌّ بِيَدِهُِ الْمُلْكَُ وَهُٰوَ عَلٰى كَُلْ�
حْمٰنِ مُِنْ تَفَُاوُتٍِ فََارْجًِعٌِ  عَمَلاًً وَهُٰوَ الْعَزَ۪يزَُ الْغَْفُُورُ اَل�ذَ۪يٌّ خََلَقَِ سَبْعٌَ سَمٰوَاتٍِ طَِبَاقاً مَُا تَرٰى فَ۪ي خََلْقِِ الر�

الْبَصَْرَ هَٰلْْ تَرٰى مُِنْ فَُطَُورٍ)

“Mutlak hükümranlık elinde olan Allah, yüceler yücesidir ve O’nun her şeye gücü yeter. 
Hanginizin davranışça daha iyi olduğunu deneyerek göstermek için ölümü ve hayatı 
yaratan O’dur. O, güçlüdür, çok bağışlayıcıdır. Yedi göğü birbiriyle tam bir uygunluk 
içinde yaratan O’dur. Rahmânın yaratışında hiçbir uyumsuzluk göremezsin. Gözünü çevir 
de bir bak, bir bozukluk görebiliyor musun?” (Mülk: 1-3)
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5.

 (وَقُلْْ رَبِ�ِ اَنْزَِلْن۪ي مُُنْزََلاًَ مُُبَارَكَاً وَاَنْتََ خََيْرُ الْمُنْزَِل۪ينَ اِنَ� فَ۪ي ذَٰلِكََ لَاَٰيَاتٍِ وَاِنَْ كَُن�ا لَمُبْتَُل۪ينَ ثِمُ� اَنْشََٓأْْنَا مُِنْ
َ مَُا لَكُمْ مُِنْ اِلٰهٍ غََيْرُهُُ  اَفََلَاً تَتُ�قُُونََ وَقَالَ  بَعْدِهِٰمْ قَرْناً اٰخََر۪ينَ فََاَرْسَلْنَا فَ۪يهَِمْ رَسُولاًَ مُِنْهَُمْ اَنَِ اعْبُدُوا الله�

ا اِلاَ� بَشََٓرٌ مُِثَْلُكُمْ اءِِ الْاَٰخَِرَةًِ وَاَتْرَفَْنَاهُٰمْ فَِي الْحَِيٰوةًِ الدُنْيَا مَُا هٰٰذََٓ بُوا بِلِقَُٓ  الْمَلََأُُ مُِنْ قَوْمُِهِ ال�ذَ۪ينَ كََفَُرُوا وَكََذَ�
ا تَشَْٓرَبُونََ) ا تَأْْكَُلُونََ مُِنْهُ وَيَشَْٓرَبُِ مُِم� يَأْْكَُلُْ مُِم�

“Yine de ki: Rabbim! Beni bereketli bir yere indir; en uygun şekilde indirip yerleştiren 
sensin. Kuşkusuz bu anlatılanlarda ibretler vardır; muhakkak ki biz bunlarla insanları sınarız. 
Sonra onların ardından başka bir nesil meydana getirdik. Bunların arasından da 
kendilerine, “Allah’a kulluk edin; sizin O’ndan başka tanrınız yoktur. İsyan etmekten 
sakınmıyor musunuz?” diyen bir elçi gönderdik. Bu elçinin kavminden olup da inkâra 
sapan, âhirete ulaşmayı yalan sayan, dünya hayatında kendilerine refah verdiğimiz hatırlı 
kişiler halka şöyle dediler: “Bu da olsa olsa sizin gibi sıradan bir insan. Sizin yediğinizden 
yemekte, içtiğinizden içmektedir.” (Mü’minûn: 29-33)

6.

ُ وَاسِعٌٌ عَل۪يمٌ يؤُْْتِي ُ يَعِدُكَُمْ مَُغْْفُِرَةًً مُِنْهُ وَفََضْْلاًً وَالله� اءِِ وَالله� يْطََانَُ يَعِدُكَُمُ الْفَُقُْرَ وَيَأْْمُُرُكَُمْ بِالْفَُحِْشََٓٓ  (اَلشَٓ�
ٓ اوُلوُا الْاَلَْبَابِِ) كَ�رُ اِلاَ� اءُِ وَمَُنْ يؤُْْتَِ الْحِِكْمَةًَ فََقَُدْ اوُتِيَ خََيْراً كََثَ۪يراً وَمَُا يَذَ� الْحِِكْمَةًَ مَُنْ يَشََٓٓ

“Şeytan sizi fakirlikle korkutur; sizi her türlü hayasızlığı ve ahlaksızlığı yapmaya teşvik eder. 
Allah ise size bağışlamayı ve bol, bereketli nimet vermeyi vadeder. Allah, lütfu pek geniş 
olan, her şeyi hakkıyla bilendir. O, dilediğine hikmeti verir ve kime hikmet verilirse o 
kimse birçok hayra nâil olmuş demektir. Bunu ise ancak derin kavrayış sahibi olanlar 
düşünüp anlarlar.” (Bakara: 268-269)


